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The Xinyang Dialect of Mandarin Chinese: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, ‘Voice and related expressions’, etc., Jiemin Hu
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The Xinyang Dialect of Mandarin Chinese: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, ‘Voice and related expressions’, etc., Jiemin Hu

Ao MEG S L%, B THENT X EANE O SEAET. FMEIZIRES T OFLTHY,
PO TOHBFIHERTHLH 7. BEEOXDRIZBWT, ZOFEADRBIIIRGN 2L, Figh
FEEEOEEN T FERORFLE L LTHDOIALTNA.

1.2 S@EEH
1.2.1 SER%H
BT ECIFEFREED 20 HOFENNHL (K1),

#1 BHITE0E 20 (FHEE25T)
p o J\AHIFE | p" TeRdsE | mo TTmEMERS | f 48RO

t FEEE | [FIREI I Z=MWisshE
ts JREEIK | " BIME s zfbt z AHAB

te  SPEGE | t" MEMKE |n FWRFR | TARIK
kK TlrHS | K" JFZERET | n AR | xSRI
o KWAHAW

BEHT, [lBLUME STV ZEZD 0 THL (F25H).

#2 BB EORE 4018 ([o] & Bl & & n]lv] % & Le)

>  HJL=m

1 BMESOIE |0 BBJLRER | u ABRREEY |y BEHE
a  BgkAE | ia THEE | ua  JNEEEE

o WIREEM uo ZHEFER | yo BSEHZ
e MEHEZEDR | Qe WBIIK | ue ye  HEH UL

¥ ERSBR
ai  JhEkEZ | iai HTSUEE | uai  BEERARDS
ei  MERGEHE uei AT HEZE
au BESRE | jau ARTE
ou HIEZRERK | iou EERXIM
an  MSHESE | ien MRBET | uan  EHIE
on  RAMERE | in OMER |un BE
an IR | dan FILEM | uan HE
on  ARAIESL | fon A SLAELE
n K 2se v  EREhRERA

KK | yen  BUEMEAK
yn  ERiEF
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BEREBT S - BEMa T — 2 (%8RI

[TAXT b XV T 1]

BT EORGREEHANILITO@EY Th o (R3IZH).

#*3 [EWE AR E AR

[T A AELZDRFED M, HA%R

B o) RAkER il Bk
ei KB JL[fo% t"a-%] ham
on I'7JL[ma9] door
1 > 7 )L[tsa*] character
€ AT )L[ts)* ein® tsho?!] bike
i /N8 L [eiau® teio?!] chick
in io~ #h)L[teio*] force
ie — %) L[i? teio>9] a length of
uei PR SAE ) L[ tsan®® tou®® kua*!] bedstand
uon v VKA JL[pin? kua*1] popsicle
y 1) L[eiau® yo>] fish
yn yo- —# JL[I% teyo™] a group of
ye H ) L[K"ou® teyo?] mnemonic
ai /N L[eiau®® xe-59] kid
an v il ) L[san*! pe-*1] garlic clove
iai ) /N ) L[eiau® eie-9)] small shoes
ien ' — L[ tie- %] a bit of
uai —HJL[I% k"ue-9) a lump of
uan ue — 1 ) L[i*® kue-*] a bottle of
yen ye- 3l JL[kan? ye-%] park
au au- 18 ) L[tau- 4] way
jau jau- Hii ) L[pPau®® tiau-*] out of tune
ou ou- ) JL[kou-39] dog
iou iou- FZER[pNi%® teMiou-59) ball
0 o 1 ) L[fo-%9] works
uo K3 JL[sei®® kuo-%] fruit
uan 1o A7 )L[iou® k'uo-4] at liberty
yo yo- JR 42 JL[ma® te"yo-21] sparrow
a a 1 JL[pa-*1 the fruit's handle
ia ia- /NIE ) L[eiau®® teia-5] small clamp
ua ua- A5 JI ) L[lau® kua-59] brain
an A B ) L[eie® pa-? shoe upper
ian A M ) L[eia-*9] sound
uan Ua- £ ) L[khua-2] basket
an = FLJL[K"3] hole
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The Xinyang Dialect of Mandarin Chinese: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, ‘Voice and related expressions’, etc., Jiemin Hu

BHAE IS AEOFHRIE LD (R4S,

F 4 BT AR
FH - 21 | BAIKRZ
FH-F 55 | B
ks 35 | HLEK
FH 41 | FEILAI

EHABICOBEERS D, HlxL:
{5 BH[ein® -ian]& 1] [$)%° -teien] /= [tsau® -son] L-“F-[san™ -v]

1.3.1 EEH
1.3.1.1 %

Scalise (1984) (FA % U 7FEICAHALD W< OO OFEHMIRIZE B L, FHOEWIC EEH 72256 2
54 2 IRERIBEA PR L C [EHIRYJZAE  (evaluative morphology) | & FR.5.

Z OO BRI IHT - RFEE H A URE S OIREFREL b, EHIREAZ IR~ T DJEITERE LS © A
720, FELFOREEIEN =27 V AZEBIMIMA D 2 &2 EERHIELE T 5.

B Z ORI RE 2 URAE - JEPT &35 T35 =D JERE (third morphology) | & L CHLE-SIT T 5.
Bl z1X (Scalise 1984:132-133) :

casa — casina ragazzo — ragazzino macchina — macchinina
house little house boy little boy car toy car

fuoco — fuocherello — fuocherellino
fire little fire nice little fire

BT EICRVTE, ZOHMERERE LR L UORRE (1) & LTRIUESNS.
VUERRITE L A A R EORENBE 2 IR DEZ o, #laid:

My HyJL
kou® kou-®
dog doggy

THUSK LT T #RHIZ < o%h, MR EoMENRHME AT 595, flE:
¥ L i
tey??  tey?lua-®  tey?! -ua- -ts)

pig  piggy piggy (pejorative)

Fo ) SEENEFORIMN S EEITIE, JEROE®KZFR L, WRILEROHME/NIIRERE & 3 raizoAh
T5. Flzi:
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BEEEMFE  FEMET — & [RBEHR) (72T b =XV T 1) [TrA REZORED] A, WEIR

—HJLA —HTH
i2t kue-* zou*! i2 kuai-% -ts) zou®

a cut of meat (diminutive) a cut of meat (augmentative)

—JL — kT
i% teiou*° mien* i2 teiou® -ts) mien*

a lump of dough (diminutive) a lump of dough (augmentative)

bolb, BRFICRD &, FHIIEREIIRERIL O 2R 2 L AMERT ST % (Grandi 2015) .
Thebb, ARIFEFIFEOCR BT 2 > TOIPREEER DY, KM ORI & & HI12F O MHHE
Z99%0, FREMEALE L TERT MM E b0, Flzid:

1.4 FEHOK, RAUTRAIINID T, ZTH- & bR o7,
FEAS L B’AIL NEIL SN ek B AN H.
tsuo® ‘ka ie?! -ka eiau® xe-® kW i uo® sei® pu®  tsuo®

yesterday  night baby cry RES 1SG sleep NEG successfully

2_12a ZEDBHNTND.

[Vica It [/
tshan?! -ts)  kMai?t tau  te
window open DUR PTCL

EREOFITITIRALERIS L OBEERE T4 13T TIRENER L LTEALTERY, HIRTDZ LT Tahe
Wy,

1.3.1.2 E5

B8535 5 TR ER T4 O AHEFHNA S, hosEfzE sz 2 ESA LI LIRSS SIS (&
5ZM).

*5 EWE 1)

it o> B B 18 {4 Bl FEUUS
— & L —ANEL L, Ry ar—5
HRIYF BANY T =0
=3LEYIL =ANEIIL SN |
Ll e AL PIA
AN HA A T Atk
VA% <418 AR AETSHL
LRA K LAk AHEA
J\RRA P J\AN B HARNA

IR T4 OBEREIRRDO BRHITH 5.
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The Xinyang Dialect of Mandarin Chinese: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, ‘Voice and related expressions’, etc., Jiemin Hu

312 2O ELEoEHLTWERITEEALN?

e A~ % K HE i & M — ik Mg 2
nie  ky* pei® ¥ lon®  teie® uo® zop® ¥  teia¥ -fo  -po
DEM CLF pen 2SG can lend 1SG use one CLF PTCL

4 5b FAIBRIZEDIREE S H 7=,

* o EE9 #F 7 meow A KE
uo® teiau uo®  ti¢ te"yen? -l nie?  ky*  i? -sap
1SG CAUS 1SG brother wear RES DIM CLF clothes

412 ZOMENINT D (ZOMEZ LD ERIWTLE D).
e D ®BEIL A U S A

nie* ky*t  tien®ia®  khan*  khu?t  uo®  -lau

DEM CLF film watch cry  1SG PTCL

1.3.1.3 ¥5RE
MR ERE CITfEraaln gl & T o "I CTRBIEN BN, BHAFETix 8] Ml T o=
20D, BRI, TIHIEFIEH - HFF « EBHROXBNIRHE L TWD (R 6 2H).

#6 (BT SR
TR X [tse*] ZheeZod
RREN Blnie*] D
R Hi[1a*] b HD

UTFEESRHITH 5.

3.25 ZHITHDNIZF - T EA o T L 5.
x SO VAR | O E.

tse*t k't teiau®t  jau*t  tha®  tai*!  tsou®  -ta

DEM CLF call want 3SG take away PTCL

219 FFIEhEDL Lo LB THIE.

* = o - Ktk A .
uo® tshap®™® lau % teia? -fo npie® k!
1SG taste EXP one CLF DEM CLF

29 (R oV Tzt sy,

* iz T A~ R .
uo® tsm? liau la® ke phin® kuo® -la
1SG eat PFV DEM CLF apple PTCL
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BEEEMFE  FEMET — & [RBEHR) (72T b =XV T 1) [TrA REZORED] A, WEIR

2. EBEAERSE
2.1 ZBRE

1.1 RS AFES AT,

Nk iy NE o T .
ciau® tsan?  teiau® eiau® uan® kei® ta® la
PSN PASS PSN AUX beat PTCL

12 EISAFESAICEERENT-.

Nk J ny / ik NE 78 o — M.
ciau® tsan?  teyo?  teiau* zag?  giau®uan® tshai®  lau % teyo?
PSN foot  PASS PASS PSN stepon EXP one CLF

13 ERSAFESAMMEETEENT.

/IR Bt )L ny / ik NE & i il I
ciau® tsan?  teMien®® pau-?  teiau® zan®  ciau® uan® kei®  thou?! phau®® -la
PSN wallet.DIM PASS PASS PSN AUX steal run PTCL

1.4 WEHOK, FAUIRABCNDNTZ. ENTHo & BIRNL o7z,

WEAS L BAIL NZIL R i * i 2 .

tsuo® ko~ ie? -ko-  eiau® xe-® kW -li uo® sei® pu®  tsuo®
yesterday  night baby cry RES 1SG sleep NEG successfully

15 HLVWEAR EIAICL-T) &#ToHNT.

B % ny / ik Nk (G2 DI < 4t L.
gin?t  lou® teiau zan®  giau® tsan? kei®  teien® xau® -la
new building PASS PASS PSN AUX build finish PTCL

16 WFHTIET T AENGEEINTND.
JIE-WN Wi AT,
teia?t 1255 ta%! cyel fa% y35

Canada speak  French

17 MED GRS AL WEN.

Bt )L Ay / ik Nk G DI '} gl ) W
tehien® pau-?!  teiau® zan*  giau® tsap? kei®  thou* phau® tehiou® -ts)  -la
wallet.DIM PASS PASS PSN AUX steal run DSC PTCL
B )L o i i) €S .

tehien® pau-?*  kei®  thou? phau® tehiou™ ts)  -la

wallet.DIM AUX steal run DSC PTCL
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The Xinyang Dialect of Mandarin Chinese: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, ‘Voice and related expressions’, etc., Jiemin Hu

18 BEZIROEITONTND.

5 ek CE S (—) 5k ).
tehian® kau? -thou kua* -tau i% tsap? fa*
wall LOC hang DUR one CLF painting
i “@ H O ok .

fa* kei®  kua* tehian® kau® -tou -la

painting AUX hang wall LOC PTCL

19 EISAFEIAIL/ POLEINTND.

Nk A B NE HAK.
ciau® tsan?  k'*®  thau® ciau® uan®  ¢i® fan
PSN very make PSN like

110 ESAFEZAL 5 T EEbhT-.

Nk “% NE Pi--e
ciau® tsap?  kei®  giau® uan® eye?
PSN PREP PSN say

1 108 EIATESAITEINT, SEZADERIIToTWET.

ZNGK n INE (& I Bk % L
ciau® tsan?  teiau®*  ciau® uan® kei® teiau*t yZ li% thou te"i*t  -la
PSN PASS PSN AUX call room inside go PTCL

11006 ESABESAEMEAT, BIAFESESADOERIZIToTNET.

NE iy Nk E - LD fl IEAEME L % A
giau® uan® teiau! eiau® tsap? teitt v li®® -thou ta® tson* -mutse-® gt  -te
PSN call PSN go room inside 3SG now go PTCL
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BEEEMH S  FEMET — & [RBEB] (7RI~ [#XV T 1]
2.2 TARY b+
2.1 EEAITH D K.
Nk EEZIPS It .
ciau® tsap?  i® -tein  lai®  liau® -la
PSN already come PFV PTCL

22 REAMILIKTND.

IR #l (REZDIEN S T8
giau® tsan?  tou?! i®-tein lai%® -la
PSN already already come PTCL
2.3 EIATFEERTHR.

Nk & KA ¥.

ciau® tsap?  xai® mei? te®  lai®

PSN still  NEG come

2.4 BRI AITETRZR.

Nk & A k.

ciau® tsan?  xai® pu®  kuo* -lai

PSN still  NEG come

25 EIAEL D () k5.

IR 3R *k .

giau® tsap? tou kPuai®t lai®  -la

PSN will  soon come PTCL

26 (BH!) RSADPKE!

HE, ik k W Mg 1

‘ie giau® tsap?  lai®  -la -a

INTJ PSN come PTCL PTCL

2.7 WEHRS ADKRIZ LK.

Nk WEANSL oK W k.
giau® tsap?  tsuo® -ke- lai®  :la 0
PSN yesterday come PTCL PTCL
2.8 MEHIES ATk -7 K.

NBR FEANL &R *k .
giau® tsap?  tsuo®™ -k mei?t te® 1ai® -0
PSN yesterday NEG come PTCL
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The Xinyang Dialect of Mandarin Chinese: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, ‘Voice and related expressions’, etc., Jiemin Hu

29 (BT bV orazd omr-.

x e T | AN R W
uo® tsm? liau la* ks phin®kuo® -la
1SG eat PFV DEM CLF apple PTCL

2.10a FAEHDV v TZHFFEESTUVRY.

* & iR 17 pi A R
uo®  xai® mei?te® tsH?  latt ky4t  pNin® kuo®
1SG still  NEG eat DEM CLF apple

2.10b FATHDY T HFIE/AR2.

x  AE nz pill A RS N,
uo® pu®dte? tsMP g kst phin® kuo® i
1SG NEG eat DEM CLF apple PTCL

211 HONITES (BbxroE) 20V az2zBXTVWET / BITWNWDLHEZATT.

fn e, el A~ R 3.
tha®  tai#! tsm? pie* ke pin® kuo®  te
3SG PROG eat DEM CLF apple PTCL

2 12a EHRBNTWS.

W ot 51 3.
tshan?t -ts)  kMai?t  tau  -te
window open DUR PTCL

2_12b BRIV TWZ.

W Vil g W
tshan?t -ts)  kMai?t  -lau -l
window open EXP PTCL

2 13 FRAAEEIHR 2 it HIA TV D.
* KRR R & K.
uo®  thien?' thien?  tsau® -son khan*  pau t5)*®

1SG everyday morning read  newspaper

214 ®RE (Bb2R7-0) BRI AZETHS.
KK L )

tsan®  -li giap? 0¥ ma?

2SG grow RES like 2SG  mother
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BEEEMH S  FEMET — & [RBEB] (7RI~ [#XV T 1]
2_15 FAEZ OEE HFRIZ#@ - Tz,
WL * KRR %k TR
nie* tse-®  uo®  thien? thien?!  te"it  gy0% giau*
thattime  1SG everyday go school
216 FAMHMEGIAT T2 D 5.
* X fEM 2
uo® te"i®t  gin* -iap  -lau -l
1SG go NAME EXP PTCL
217 RoENRFTEVHLE.
NAL A vis G mhL
kop? teiau® san**  kMai* te"i® -lai  -la
bus finally start INCH PTCL
FEL RV DT,
U % GRSk
thien?t  lon® te"i*®® -lai  -la
weather cold INCH PTCL
218 WEREZLIIT o EETWE
WEANL e —H i i (13 .
tsuo® -ke- ta® i?ts)® tai*! sei*! teiau®! te
yesterday 3SG all thetime PROG sleep PTCL
2,19 FFENE DL Lo L BXTHI.
* = o — Kk t A
uo® tshan® lau % teia® -fo nie*t ke
1SG taste EXP one CLF DEM CLF
220 HONIEN (D) ZHRARITHTERT.
fir 48 -, L EL o ) AZK.
ta® pa®  pie*t  cie® uan® i fon?  kei®  zon® -nia
3SG PREP DEM CLF thing share PREP others
221 &b, RA7ebid) 17< &
it !
tson? tsan®  tsou®
INT) 1PL go

13 /56
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The Xinyang Dialect of Mandarin Chinese: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, ‘Voice and related expressions’, etc., Jiemin Hu

2.22 HMIERKIIKGOR Y > Tnd.

Hh Bk s 5 KPBH .

ti*t tehiou®  zau**  -tau  t"ai*! -ian  teyen®
Earth around DUR the sun turn

223 HOKNIFTAITHENZE ST

b Bk (/I W
la*t  ey* Khwuai® tau® cia* te"i*t  -la
DEM tree atonce fall down PTCL

224 (FE) H°IKHEEEL AT,
* ERL 2 — Rk

uo® tsha? tie-® pan® % kon? -thou
1SG almost trip  one fall

225 BHHENRKDLIOT, XrEHE-TEL.

BILNL A %, xSk L [HI.

mo-% -ka- iou® Kk"Nie® uo® mai®® tie® mien*! pau?!
tomorrow have guest 1SG buy  CLF.DIM bread

226  (RAT) AEEMICAT o7 L E ZOREHE T2,

R /NETTL K i £.J)L.
uo® tai**t  ciau® lan® ma> mai® i tse*?  pau-?
1SG PREP PLN buy RES DEM bag

2.27a (LT PEMICATSREZOREE 7.

E S NETTIL n I i % meooax £JL.
uo® te"i®t  giau® lan® mo®® -l 5% -xou mai® i tse®t  pau-?
1SG go PLN POSS moment buy RES DEM bag

2270 (BT PEFNCATRNC Z 0/ EE o 7.

* % NEFTTL AR =} D o aX £ L.
uo® et giau® lan® ma®  t5)? tehien®®  tout! mai® lau  tse®  pau-?
1SG go PLN before already buy EXP DEM bag

228 (FMT) 2V TZoREE ST-0%2H-> T,

&’ A fl fF /NETTL K e £JL.
uo® ts® -tau tha® tai® giau® lan® ma*®> mai®® i tse®t  pau-?*
1SG know 3SG PROG PLN buy RES DEM bag
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BEEEMFE  FEMET — & [RBEHR) (72T b =XV T 1) [TrA REZORED] A, WEIR

2.3 XY T+«

31
iEIL
fo-%°

work

32
pall
p€55
NEG

33

puzt
NEG

3 4

jau*!

will

36

uo®
1SG

37

uo®
1SG

38
Bl
|a41

then

(ZotEEREDST25) I moTHWNNTT L.
i 58 = I i3 [F] = T
tsout  uan® -ta n®  tou? fon®  fei® & ‘la

do finish PTCL 2SG then permit back home PTCL

- TWBND, Hielzld) FNEEXTIEWNT RN EFRE BB

172 el A~ R
tSh]55 D el it
eat DEM CLF stuff

ton?! -gi

(EBLpo7eDT) Febidd b RTuIie b,
RE o kAT B/ FE .
tsau® -la uo®mon® te?  fei®tehi®t  -la

early PTCL 1PL must  go back PTCL

(WAPEDE D120 D) afio THTTZIE D AV k.

~ W K B % w4 S
gia® y¥® .l n®  tseixau® ey tehitt  tai®t pa® san®
fall  rain PTCL 2SG best go out take CLF umbrella

WAL oleh, THOF ) ZEEMIREE LR

G4 KO, =/ s Wy #ZIUA i 1.
nien® tei  ta*t  -la jautt e thin?t  xe-® .mon  -li fa*
age old PTCL should should listen children
BIENZENTZDT, (FAL) fAIDER720.

(£i4 wh, G M T ZRVA.
no*! ‘la cian® teia® -pa  tien -ts)
eat.DIM afew.DIM stuff

ton?! -gi
hungry PTCL want

ABFFHEL LS.
F i GG )
fei*t tai®t e
will  take PTCL

Cod, —HEICBRIRMEESELLD.
US| —HJL 172 TR Mg
tsan® % k'ue-tt  tsM? yHfan*  .a

1PL  together  eat lunch PTCL
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39 —HICEIHEENEEALN?

(B AF —BJL AR M 2
iau4l pu55 |a41 i55 khu2~4l tSh]21 Y35 fan4l -a
want otherwise together  eat lunch PTCL

310 WH, BWRRIZARDEWVWWiedh., /HEIEFEREWRRIZ/R>TIELWedH.

B L)L PN 35 3 H.
mo-% -ko- thien?! tehi®! xau®  tou  tsop?
tomorrow weather good just well

311 (FAZIZZTEE-oTWEND) T <IZENERF- TR I,

KR RJL E NS E R
n®  khuai*t tie-® la®  kuo* -lai uo® ton®

2SG fast CLF.DIM take come 1SG  wait

312 2Dy zbrobBLTWERITEEAN?

{1

-tau
DUR PTCL

v A~ %2 XK B & M —

nie ket pei® n®  ln®  teie® uo®  zop* i

55

DEM CLF pen 2SG can lend 1SG use one

3 13 HLONIFEENFHOET. SO NIFEEL

fis & & P /o B E

tha®  fei® tou® tsen® uon® tha®  tou® le  top

3SG can read Chinese 3SG read POT understand Chinese

314 WAV REE T, ZIIABEBENTH LD, Fedielo.

)\ R nit, fitk N # XTI
v -tehi -paxe?t i tehiau®  pu?  tau®  tse* -xe
too dark NMLZ look NEG POT here

315 HFESHELEND) L IBFNTHAIETE S IBNTITENR.

—KER 2} s W, HIE
i°° ta*! tsau®® -son  tou*! tsou® -la kPan® liaus® -|
morning already setoff PTCL must

316 (HDOANIT) BHRITLESAKRRNESS.

fir  BILNL AR G kK .
tha® mo-%® .ke ku®yo® -mo- puPte? lai® la
3SG tomorrow probably NEG come PTCL
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317 HEHITELEKLNWAT, To bBHPTHEHNENTZA LSRN, [Ze&]
fi AT o EE *, 2 % W o mEck o Wg?

t"a® mon®  xai® mei?t e lai%® s tshe?  fai lout  kau? -thou -lau  -po

3PL still  NEG come COP car broken way LOC EXP PTCL

3,18  (BREZENLHDONIFIZ) b, WoHNH LARNL, Waenhd Lz, [ Frseft]
i FTRE i B, W TR A F JZ.

tha35 kX35 |9n55 tai41 Y21 i835 kl’35 |9n55 pu55 tai41 Y21

3SG  may PREP home also may NEG PREP home

319 (BHfhoTHT) ESbbRIIFENRHD LI (5 BRSO REFEI & 2 Hr]
N fELIBE )L H J=Civwn .

n®  ku®yo® -mo- iou® tien® pa® -ts) sau®

2SG  probably have CLF.DIM fever

320 (RATHIZEIUL) BIBIIWNESLE 5T, [{=1#]
KA il Wi BLANIL T .

thien?! te"i*t  y? paut  gye? mo-% -k iau* gia*® y*®

weather forecast say  tomorrow will fall  rain

321 L lBedboltb, bOHEEZEI AT ERD. [ 348 ]
E O &K Mg, k& 3k K E Bl 5 %.

jau*t  iou® tehien® lifa** uwo® tou* mai® ta la*  lian*  ts"e?

if have money HYP 1SG then buy PTCL DEM CLF car

3.22 L LOREDFZTINTWARNoTZD, FAMTE I EVE T h o7z TL X ).
[FRAE, E]

) R4 woow M,

te?t -k'uo ¥ kei® uo® cye?! -la

thanksto 2SG PREP 1SG say PTCL

AR x = % A H AR L.
pu®la®  uo*® tson? tsau® pu  tsuo® la* -xe
otherwise 1SG really lookfor NEG RES there

323 (HOMNL) HMATELZNR->TND. [3 AR ERIZ K 2]
fin 48 4.

tha®  gian® san* teiai®

3SG want hang out
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324 BEIZHLENED LEKEREA. [1 AFrenr]
®m o/ s & 5 JK

pa® kei®® wo® xy?!  tien® pa® -ts

give give 1SG drink CLF.DIM

325 ZHUTHDNITEFS TUTIES o T EL D [3 AFrfinr]
X A~ /B b W g B

tse® k¥ teiaut jaut  tha® tai® tsou® ta

DEM CLF call want 3SG take away PTCL

326 ZOT—TNDLEOBEIIH TR, (=AM ]
wT Sk m =R B & —  Fxik CIN A

tsuo® -ts) kau® -tou -li tien® -cin  te? ton® % teia?! -fo tsait tshZ

table LOC POSS  dessert should wait one CLF then eat

327 bLolRIKNEENoT. [ F20 AR )
2 A HAET >k 3 4 ML

jau*t  tsau® tien® pa® -ts) lai®  tou® xau® -la

will early CLF.DIM come then good PTCL

328 Bbilob AT b (85T ? st @ 1k]
AN gich —HL * Wﬁ%)b?

rl35 i€35 i55 khu.e~4l tGhi41 tsa55 U8”41

2SG also together  go how

329 ALNEARI LMD [ BERlE A& £ 700 GE]
* M JniE W !

uo® tsa® ts)® -tau i

1SG how know PTCL

330 ZhERfEo7c (BHELTD) Dif, BRESALELR? Wiz, BAME-7-0 L. [fHhnger]
x 22 K8 e L WE? =R/ g?

tset s ¥ ma? tsou*t  -li X0 s1* -po tei*! -po

DIM COP 2SG mother do NMLZ PTCL.right right right

AN 2, X * ne,
pu® 5P tse® uo®  tsout i

NEG yes DIM 1SG do NMLZ

18 /56



HEEBTE  BEMET 4 ZBERB (727~ ®XUT 4] [TrA 22O b, 5%
2.4 TAHAREFDRED
4 1la (AL T) K7W
I (WO vik R,
mon®® tshei?*  khai?* -l
door blow open PTCL
4 1b  (#H) FT7 &g,
fl 4 ] Vis Vis M.
tha®  kei® mon® khai? kMai? -la
3SG PREP door open open PTCL
4 1c (AvAao) F7RET LT,
I GO E
man® si* ka2t i
door COP open PTCL
4 1d K7 HRENT.
I 2N .
mon®  fai* la
door  broken PTCL
42 FhX (BHD) bz ri-Hi-.
oM &% W Rk
uo® teMiau® wo® i tsan® e lai®
1SG CAUS 1SG brother stand getup
4.3 FAE (BHD) iz iioer-.
* oy *h e woEm L
uo® teiau® uo® ti® tshan**  -lau  sou® ko?!
1SG CAUS 1SG brother sing EXP CLF song

4 4a  (FEOT=2R > TWDFHC IR D)
15 4, fill B ZIL %
ma? ma%® non® jiau®  xe®  tehit
mother forcefully CAUS child go
4.4 (EQNATEENR>TWDHDZERT)
LY H 51 ZIL %

mat ma® iou®  tau  xe®® tsha®
mother CAUS DUR child whatever

(SRS g e~ LAY N iRy ciyfel

DX [IREN
mai®  mien®! pau!
buy  bread

R HESENC AT -,

11 Bo)L.
fau ue®®
DUR play
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4 52 FAIBICIRZ HET-.

x4 E59 #F % MR
uo® kei® uo®  ti# te"yen?t  -li it -san
1SG PREP 1SG  brother wear RES clothes

4 5b FAIBRIZEDIREE S H 7=,

* o EE9 #F 7 meooh A KE
uo® teiau uo®  ti¢ te"yen? -l nie?  ky*t % -sap
1SG CAUS 1SG brother wear RES DIM CLF clothes

4 6 FUIBBIZZEDOAREHITT-.

* @ LA o e & #.
uo®  kei® nie cy? pa’t  uo®  ti4
1SG PREP DIM book give 1SG brother

4 7a FAIBICAZHATHIT .

r % *x® s o AL P
uo® kei®  uo® ti® nien*t  -lau  pa®® ey?
1SG PREP 1SG brother read EXP CLF book

4 70 SLITRAMCARZFHEA T Lz,

E59 #f “ & i 54 AL .
uo®  ko® kei®® uo® pien  lau  pa®  ey?
1SG  bother PREP 1SG read EXP CLF  book

4 7c FAIRHZEZZEI->TH b o7z,

* #= SR ¢4 A ) 7 kLK .
uo®*® jau®  uo® ma* kei®®  uo® teien® liau® thou® .-fa -la
1SG CAUS 1SG mother PREP 1SG cut PFV  hair PTCL

4 8a FAX (A5 D) KEEoT-.
*OB® b WL

uo® tsau®  ¢i®® ‘la

1SG shower wash PTCL

4 8b FAEIFEVE-T-.
*xF vE W
uo® sou® ¢i® .l
1SG hand wash PTCL
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4 8¢ HITFEWE-T-.
fie F i W
tha®  sou® 6i®  -la
3SG hand wash PTCL

49 (BHOEHIZ) FAUIEDOREEST-.
x4 HC DX TN
uo®  kei® 5% tei® mai® -lau  pa®® ey?
1SG PREP REFL buy EXP CLF book

410 5 (ZDOAEBIR) (HWD) BYE&->TW -,

BAT 1% A 38
t"a®® mon®  lia® tai* ta% teia*
3PL two-CLF PROG fight

411 ZONEBIE (BRAR—HEIZ) T 72,

el LA Eo ot FS M.
nie?  cie®  zon®  te"ien®  sap*  teiai?  te"i* -la
DEM CLF person all go street away PTCL

4 12 ZOBEIALT D (ZOBEZ R D ERWTLE D).
2eA M HEIL F C A A

nie* ky*t  tien®ia®  kPan*t kw2t uo®  lau

DEM CLF film watch cry 1SG PTCL

4 13a FAIINEE|ST-.

EEA - (= N HE
uo® sai! -lau i% ky#t 6% tan®
1SG beat EXP one CLF egg

4130 (HDoMmEELT) FiFayT7wEl-7z FHoTLEST
ey oML

pei?! -ts) sai? -la

glass beat PTCL

4 14a ZDOHIFNTIa—E—%RKATECT (KATEZDOT) IR T2

WEAN L WEy e e, — A .
tsuo® -ke- x¥?  lau k'@ feir  i®ig*t  sei®  pu?  tsuo®
yesterday  drink EXP  coffee always sleep NEG  successful
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4 14 =D HFNIEFENTZLS EAH T (T EAH-T-DT) IRNho7z.

WEAS L HILOR Z, K &R M.
tsuo® -k fo- thai** tuo?  i®iet  mei te® sei!
yesterday work too  much always NEG sleep

4 15 FAITEANRO.
u035 th0u55 th9n55
1SG head ache

416 PEIIENE.
o kK aJ K.
tha®  thou® .fa k™  tshan®

3SG  hair very long

4 17a i Glo) BeDJE & iz,

fin 4w 0 (—)  Ffk fib g 7
tha®  p"e®  lau i°° teia? -fo t"a® -l pan® -ts)
1SG bheat EXP one CLF 3SG POSS shoulder

4 17b %% (Blo) OBz > AT,

filt 9K 13 fl g FH7.

tha® tsa?t  tau  tha® i sou®® kan® -ts)
3SG catch DUR 3SG POSS arm

4 18a FAIEMR>THLDE RT-.

o OHEW fts Sk W
uo® tehiau®® ien® tha® lai®  -la
1SG see 355G come PTCL

4.18b FAFENRASHKD ZLEFS>TND.
* o fis AL Sk

uo® 1% -tau  ta® tein? ko lai®

1SG know 3SG today come

419 WIXESY (DIFZH) BHoL o7k,
v fEZIZJL fiv = B
tha®  ku®yo® -mo- tha® iau*t in®
3SG  guess 3SG  will  win
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BEREBT S - Ea T — 2 BRI (727 b 2407 1)

4 200 FAE (my7®) K (O—E) ZRATE.

* Ty Bk nig K L] .
uo® pa®  pei®-ts) 1% -thou i sei®  x¥?  la
1SG PREP glass inside POSS water drink PTCL

4 200 FAE (= 7D) KEEIERAL.

Ty Bk nE K * & L] .
pei? -ts) i -thou -l sei®  uo® tehien® xx?  -la
glass inside POSS water 1SG all drink PTCL
421 PHIZARZE RS20,

fin A e, .

tha®  pus  tsh2  zou®

3SG NEG eat meat

4 22a A HITFE.

SN B % ML

tein?! -ko-  kuai*t lon® i

today very cold PTCL

4 22b FAIE (I7222) & (RAICIZZELS KL D).

x A R 7’
uo® iou® tien® pa® -ts) lon®
1SG have CLF.DIM cold

423 ANETHLNoT-Z EIZFITEE -,

A oo %, IR * — Bk
zon® k¥ tuo?  eia® uo® % thiau*!
person very much scare 1SG one jump

424 FWHFED IR,

o F BhL

y®  gia? -la

rain fall PTCL

425 ZORITEILEND.

X B & "] Lf.
tse®t ey mai® kN xau®
DEM book sell very good
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2.5 fiE - FRERR

51 HOANTIEFEVEHZLTWAS.

fln ARG = W ML
tha®  ien® tein st lan® i
3SG  eyes COP blue NMLZ

HOHOAN - BRHFWA
% ARH i A < IR % n, N
lan® ien® -tein -l zon%® ien® -tein  lan® i zon%®
blue eyes POSS person eyes blue POSS person
52 o0k {13/ 0} ZREV - bOKITREVEEZ LTV
K S i KRB IR S
la*t  ny® i thou® -famau-® kM2 tshap®
DEM female NMLZ hair.DIM very long

RWEOL - ZORWEK
IS Kk « mig - kK IS L E/8 i
tshan®®  tou® .-fa ny® i thou® -fa  tshan™® -l ny3s i
long hair female NMLZ hair long POSS female NMLZ
53 bOANZIFENRSD. DS
fis  ® [ / ® iR net % nig
tha®  liou® fu® -ts liou®  fu .ts) -l lan®  li
3SG save  beard save beard POSS male NMLZ
54 boOANZIE (R2) BEndd. /R2EOHDL AN
fle o wr H AR, /B ARt i N
tha® k™% iou®  ien® se iou®  ien% se?t li zon%
3SG very have discernment have discernment POSS person
55 HOANIT2EE. 22D N
LA — ¥,/ = % N
tha35 8"41 5,155 3"41 Sei41 3'41 5155 3'41 Sei41 || 29n55
3SG 22 age 22 age POSS person
56 HONIEULNERKT. A LWEROA
fiv A g /W g i ~ A
tha® k"% phai® -tshan k'y%5  phai®® -tshan -l ky#t  zon®
3SG very kind very kind POSS CLF person
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57 HONIENE. SEHEORWA

ik
tha35
3SG

58
fi

tha35
3SG

5 10
fi
tha35
3SG

5 11
fib
tha35
3SG

5 12
fiy
tha35
3SG

5 13
fth
tha35
3SG

5 14
i
tha35
3SG

mo&m /o om M IN - m AT e UN
Ky kau?t k¥t -ts) kWS kau?t -l zon® kau?t ky* -ts)  -li zon®®
very tall stature  very high POSS person high stature  POSS person

HONIEN 10 FHLH5H
H — X 1.
jou® i mi®  teiou®®

have one meter nine

FOARFTNUAWNEEZ LTS, Uy JED) A

AT i ng /T net FYT
s1® K'uai®® -ts)  fap?™ i fap? i 1% kMuai® -ts)
stone square NMLZ square POSS stone

HONIITFERSHD. /FTHREOH DA
nJ 5. /K ng A
k5 tein?t tein? -l zon®®

very clever clever POSS person

bONIIRRTE. oD NIBEBH L. /HKDOAN

W ML /Al ke WL /ow M A
pin®t  -la tha® sau? -la pin®t -l zon®
sick PTCL 3SG fever PTCL sick POSS person

HOANFTHFEVVREE WS, S HFWVROE

% woORE /) F wWooORE oM % ng
teyen?  lan® % -sap te"yen? lan%® % -san  -li lan® -l
wear blue clothes wear blue clothes POSS male NMLZ

BONZIATARENTTND., AT

. 15 IREE )L 5. /B AREE )L ng % ngt
tai*  tau  ien®teia  te tai*  ien®teio® i lan® i
wear DUR glasses PTCL wear glasses POSS male NMLZ

HDONZITERND.
H Z5.

iou®  lau® ma® -t
have wife
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BERE DN « ZEDOWDH A

45 T s et A - H 257 et A
teie??  liau®  fon?! i zon iou® lau® ma® -ts) li zon®
marry PFV  marriage POSS person have wife POSS person

515 HDOANTIE 3 AFHERND.
e fH = B L.

tha®  iou® sa® mau® ua-2
3SG have 3.CLF children.DIM

SADTFRELEDON « HDOAD 3 AT

2] 1= BT ni A <tk M = N BT
iou* sa% mau® ua? -ts) -l zon® tha® i san®  ky*t  mau® ua? -ts)
have 3.CLF children.DIM POSS person 3SG POSS 3 CLF children.DIM
IR LTV S 2otk

R4 mg

fai® yn* i

pregnant NMLZ

516 ¥ 2lII@R8 AL D.
LN - AN A -3
tsap? y®  jou® pa%® ky¥t  tei®
octopus  have 8 CLF foot

517 ZOBIIT VT —LinA>TW5. /T ILa—L A OB

PEHL Bk H iH. VAt K net YORBHIL
in® liau-*t  1i*® -tou iou® teiou® tai*t  teiou® tein?  -li in®® liau-#
drink inside have alcohol have alcohol POSS drink

518 HOANIBEEFF->TWD. /BEREBOA

e /B Bk n A
ta®  iou®  tehien®™ iou®  tehien® -l zon®
3SG have money have money  POSS person

519 BEAXDLZAITITRBND N2/ ROWD A

S S BAF? A ) i A
ian®  kou® mei? te% iang® kou® i zon%
2SG raise dog NEG raise dog POSS person
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520 BExIT (HHD) XU a2FHoTWAEN? /XU TWA A

7N Gt e wig? /A e net A
n®  tai®t  pei® mei? te® tai*t  pei® i zon®
2SG bring pen NEG bring pen POSS person

521 HONT GELBIDOAND) N Zffo T,
e &= B AR L .

ta® [a® te  zon® pia i pei®®

3SG carry RES other person POSS pen

522 HONTENDND, EER A

e B & it n /A =S| 4 ni A

tha®  yn*  kuai*t xau® i yn? kWS xau® i zon®®

3SG luck wvery well PTCL luck very well POSS person
He has good luck. / a man with good luck

523 ZZIXHANEW. SEDE Nt

XTI " % HYT / HPT IR 2
tse® oxer K™% tuo?t  $)%° kMuai® -ts) $%° k'uai® -ts) k™% tuo?
here very much stone stone very much POSS

524 ZOWBRIZITR 1332525,/ 3ok 0b 5=
e i~ B Bk 5 = 1 mEIL
nie®t ket y# li% -thou ijou® san® ky** pan® to*
DEM CLF room inside have 3 CLF chair.DIM

H = A~ WEIL i} I
iou® san® k¥t pan®tett i v
have 3 CLF chair.DIM POSS room

525 T—TINDLEIIAT—=BNob., AT =D T—T )V

BT Sk H AL/ FH O AL A sk
tsuo? -ts) kau? -tou iou®® suo-%® iou® suo-® tait  kau® -thou
table LOC have spoon have spoon PREP LOC

526 ZTDATS—NIT—TNDLEIIHD. /S T—TNVIHDHAT—
AL FF R ik 3. /R T Sk
suo-® tai®  tsuo? -ts) kau? -thou e tsuo? -ts)  kau? -t"ou
spoon PREP table LOC PTCL table LOC
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527 ZDNUTHDTE. « ZDONTRSADTE. RO < GRS DR

e OO T N S - 4 (COPIEEE- S Nk n
nie* ke*t  pei® st uo® i niet ky¥t  pei® s ciau® tsag? -l
DEM CLF pen COP 1SG NMLZ DEM CLF pen COP PSN NMLZ
*ooom e SRA YIS ng £

uo® i pei®® giau® tsan?*  -li pi%®

1SG POSS pen PSN POSS pen

528 HEH, R CTKENDH-7Z. JRUIHABAERDH D £

WEANL Kok ML /o BMNIL H FEL
tsuo® -k gyo® giau¥ s fo¥® -la uo® mo-% -ka iou® st
yesterday  school fire PTCL 1SG tomorrow have thing

529 (Zooftizid) BT eA TV,
tH F BT .

s1" -sanp  mei?t te®  kuei®®

world NEG ghost

530 (22T EFHEFETABVDR, FHSRVABND.
1 A i g A A AW PG,
iou  zon®  eye?  in?y®  jou®  zon®  puss  eye?  inZty®

exist person speak English have person NEG speak English

531 AEVEENTELMT 1N/ bok) VWET.

Ea ke * L A A AJ %.
inty®  pj%® uo®  teMian® i zon% iou®® kM tuo?
English  compare 1SG  well POSS person have very many

532 LrodbRIITBEWAHY .

A A FIL A JERAST - FK IR.
iou® ky*t s gian® ma®fan® % teia® -fo ¥
have CLF thing want bother one CLF 2SG

533 AOf,/ FHRKDFE

&N L N/ FRE e I
ton? thien?t -l y% ton? tein®  -li vy
winter POSS rain Tokyo POSS house
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534 fEOIKE

f gk i (B " A
tha® li zon®  iou® li Ky xau®
3SG POSS swim beat POSS very well

K DHEESE
Kili R wJ Y\
fo¥san?t  pau* fa?r k™ gia?t zon®

volcano  break out very scaring

ROUGE /O, FARED /N

410 AL n /o I /B (FEDY /N
kou® teiau* -fan khai?! tshe?? ped® fa*t i giau® gye?!
bark  bark sound driving a car PSN POSS novel

541 ESADBREXA

Nk (g i
ciau® tsan? i ma?!
PSN POSS mother

HLORIZ /HLORTZ *HLUZ kT !)
x* 5Y wL /K BT Ak

lai®®  tsuo® -ts) pie-® lai®®  tsuo® -ts) teMien® -t"ou
come table side come table LOC
HDNDIK

Fill A Qiy) a3k

la*t zon®® i xou -tou

DEM person POSS LOC

536 TS RKMDFA T S HOTRITHE

BOR WL/ R JIL /R KL
mei%® kueit  fa?! pe-#! eyen*! phi%  tau-2 t5®  fei? tei?!
rose petal pare knife paper airplane

Fa—V v 7Dk AEDE

IS )L/ feLE
y* tein?! gian?*  fa-*! fa-?! gian?!
tulip picture floral
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P DT, HAGED S
L 15 / HiE 2
in2l uon®  gint 72 y® lau® )2
English  letter Japanese teacher
HFEOKR/ MDA
K /F R
tein® sei® gia®  y®  thien?
water from the well fall rain day

537 RO AROHF A

IRk et /B HH
mei* -mei fa?! -ts) lau® pe-*!  thien tson?
younger sister PSN boss PSN

538 LRVDEOKEOBREANDEDE AT (BNHERZHR 7 LTzATE->T.)

XTTIL (g Al ® ZERIL WEANL fE S .
tei*t mo-2t i ta® pa®  tshe? [o%° tsuo® ko~ tsa* tehiou™ ts)  -la
neighbor POSS his  father thetire of the car yesterday explode DSC PTCL
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2.6 thEE

6 la izFoONZ=E2H LT

fi A g el A .

tha® p'e® % au  nie®  ke*'  tshan?t-in
3SG beat die EXP DEM CLF fly

6 1b HIFZEDOFHEZELT.

fl i I e A~ &L
tha®  kau® sei*! dau  nie®  ky®  xo®®
3SG do broken EXP DEM CLF box

6 lc MWITFDA—TZIEDT-.

fl e I (=) ik 7.

tha®  ze2  lau i teia?! -fo  thap?

3SG heat EXP one CLF soup

fle 4 i wo (—) KAk
tha®  kei® thap® ze?'  -lau i teia®! -fo
3SG PREP soup heat EXP one CLF
6_1d HIXZEONZEF LN, FHiriehroT.
fin EAT i LA e A~ G
a3 mei2tteSS  pheSS 5 pied  ky*  tshap® -in
3SG NEG beat die DEM CLF fly

6 2a fIIZFDOR—NLEEE-T-.

fis B K.

tha®  thi%  .Jau  teyo?* teliou®

3SG kick EXP CLF ball

6_2b AT O R AT

o B I Jikn fi R

tha® %S .lau  teyo? tha®  thei®

3SG kick EXP CLF 3SG leg

6 2c MWITZFDANITESMh-T- (HEID).

i Uil 1)L Sy i e A.
t"a®  tan* ma®® tei® i nie  zon®
3SG  deliberately  collide RES DEM  person
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6.2d IIZDOANESONSTZ (H2000).

fl & VE S el A .
ta® mei® tey?i* tei®taut nie® zon®  la
3SG NEG careful collide DEM person PTCL

6.3a HTIIZAPBARZD.

& I, LFIL A JL 2 A.
tehiau® teien*  nie! -xe-  iou®  tei® kydt  zon®®
See there have several CLF person

6_3b FATEDFEE T,

*OHER el e .
uo®  tehiau® teien®  nie*!  fap®-ts) -la
1SG  see DEM house PTCL

6 3¢ FEDPBWAZONRHE I 272,

* O i D AL
uo® thin?teien** iou®® sei®® -ky xau® liau i?  sag® -ts)
1SG  hear have who yell EXP one sound

6_3d Xz HEEE\-.

filr WL ge A A~ B W
tha®  thin? teien® nje*t k! so?! ‘la
3SG hear DEM CLF voice.DIM PTCL

6 4a T (2K Liz) X ERSTT-.

e % net B HHE .
tha®  tiou® -l yo% .5 tsau® tsuo® -la
3SG  lost POSS key find PTCL

6_4b fiIfTEESTZ.

i A oA REIL
t"a®  tsou* -lau  ky*  pan® to*
3SG make EXP CLF chair.DIM

6 5a MWITNNAEHFSTVD.

i fF £ NS 1) .
tha®  tai ton®  kon® teiau® te
3SG PROG wait bus PTCL

32 /56



BEEEBA S - BT — % (2R [TAXU b [#XU T 1) [UrAALZOMED) h, 5
6_5b FMIMAKD D EfFo T,
o Fy E (13 .
uo®  tai* ton®®  tha® te
1SG PROG wait 3SG PTCL
6_5c PEITMMEIRL TV 5.
fin fF £29 Bt L CE
tha®  tai* tsau®®  te"ien®® pau-? te
3SG PROG look for wallet.DIM PTCL
6 6a fITWAARZ LEEIIMSTND.
fis  mEEJL W KA.
tha®  sa*sa* tou®® ts)® -tau
3SG  know very much
6_6b FLLHDANEH > TND.
& N"E AL A.
uo® zon* -tetau® la*  zon®
1SG recognized DEM person
6 6c HITu T TENTED.
fis & W it
tha®  fejél cye?l  1o55y3
3SG can speak Russian
6. 7a HRIIIZDIRNE ST EE2RTATNETN?
IR b4 o E54 WEAN L Wi ni 1t I ?
n®  xai® tei*! -te uo®  tsuo® -ke gye? i fa't -po
2SG yet remember 1SG yesterday say POSS words POSS
6_7b FAIOBEFEHESEENTLE 7.
*E (RT o ik M i ShY L.
uo*® uap* tehiou® ts) -lau  ta® i tien® fa*t  xau*! ma-*®
1SG forget DsC EXP 3SG POSS phone number
6_8a FRHIFHZHZEERSEL TV,
G, ook LA NZIL.
ma? ma® kW  thon® tha® i giau® xe-%
mother very love 3SG POSS children
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6 8b FAII AT FRGFETE.
*OBR HE.
uo® i® -fan  gian? teiau?*

1SG favor banana

6_8c FLILdH D ADHENTZ.

*x A A fi. /AR W SEABR

uo® pu®  gi® .fan tha® tha® k' tou?! zon%® gien®
1SG NEG favor 3SG 3SG very annoying

6_9a FAITHELIER LV,

¥ mE X e
uo® giap®iau*t sap? eiai®
1SG want CLF shoes

6 9b 4, WIITBENES.
1EME L R .
tson* tsee®  tha®  tehye?!  teNien®

now 3SG  need money

6_10a (FAD) FHE (FAD) BN 9 EEDNIZDIK->TND.
P B Ao ® O ] A
ti‘t i teyo®™ zon®  uo® ma® kM55 son? tehi4!

brother cheat person 1SG mother very annoying

6_10b IR,
fis M A

tha35 pha41 k0u35
3SG fear dog

6_1la HIFXSCHIZE TN D.
e " B fle .
tha35 khx55 Gialj41 tha35 p a55

3SG very like 3SG father
i BR fin & CINES

9%  kon?  tha% pas KhyS5  gian?t

3SG PREP 3SG father very like
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6_11b VEKITE S ZE A TN D.
K LIPS i
xai® sei® 1i%® -thou iou®® ien®®
seawater  inside have salt

6 12a FLOBRIXEHT.
u035 ti4l 5141 i21 59n21
1SG brother COP doctor

6_12b FLOBIIEHIZ/R -T2,

*B =i A .
uo® ti tan?* sap®  i?tson®  -la
1SG brother become doctor  PTCL

6_13a fHIIHOEELENTE 5.
fin = JFE.

tha35 fei41 khai21 tSh€21

3SG can drive

6_13b fEITukiS 5.
fiv & Bk

tha®  fei®r iou® zon®
3SG can swim

6_l4a ITEEZ T D00 EFT2.
flo W & VL.
tha35 thSS fei41 GySZl fa4l

3SG very goodat giving aspeech

6_14b fITED DNEFIZ.

fln HOP AN M
thg3s phau35 pu41 pu21 tsa® t591321
3SG run NEG how good

6_15a ITFRIZE Tz,

ftn # 7 E254 W
tha®  tau*t  liau® eyo® giau® -la
3SG arrive PFV  school PTCL
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6_15b fEITEZE ST BT o 7.
ik 7 % L.
tha®  kuo* liau® ma®lou* -la
3SG cross PFV  road PTCL

6_15c LI oEEE-T-.

fi E 7 % % B BHL
tha®  tsou® liau® tse*r  thiau® lou*t -la
3SG walk PFV DEM CLF road PTCL

6_l6a HITBMEZZENLTND.
i kT (14 M.

tha®  tou® -ts) no*! la

3SG stomach hungry PTCL

6_16b RITMEINBWTWND.
i & .

tha35 th21 la

3SG thirsty PTCL

6 17a FLITFEL.

® O A
uo® lon®
1SG cold

6_17b 4 BT,
S " A
tein?! -ko- kM2 lon®

Today very cold

6_18a FAIME%Z Fin-o7=  Bhii-.
xO# o i — L.
uo3® pa1321 Jau  tha¥® & M55
1SG help EXP 3SG one CLF.NMLZ

6_18b FLIEDBENZESD LT FInoT.
O fiv & B R
uo® pap? tha® pan® -lau  top? -ei
1SG help 3SG carry EXP thing

36 /56



BERERT S - REMGE T — 8 TREHRB (T A b TR2X YT 1)

6 _19a FAILZOFLH 24 ICHV -,

(BEFR) %z Lzwvo?
S S My HR?
n®  jau®  kau® sa*-ts) e
2SG want do what PTCL
6 190 FAIZZF D & AHIZEE L.
S fin B R B #)L.
uo® kon? tha® geye? lau nie*t  so*
1SG PREP 3SG tell EXP DEM thing
6_20 FAIfE L=z,
* W i W, L.
uo® kon? tha® teien* -lau  mie-*
1SG PREP 3SG meet EXP inperson
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2.7 GEREEnE) #HX

71 BTGB Z T ARN S THERND.

fie & G WL F 4k WL g .
tha35 |au35 3]41 pit2~21 khan41 pau4l tS]35 pie~ 21 tSh]21 fan41
3SG always while read  newspaper while eat meal

7.2 (B FERHIIURICRICR-C, L7 LEERRT (06), BE L.
o MENIL = | R,

uo®  tsuo® -ke- teiou® tien® fei® y#

1SG yesterday nine clock back home

& [F5 (—) Kk HIAE 2 53 M.
k'an*t  -lau i teia® -fo  tien" 5" tout sei®  -la
watch EXP one CLF television then sleep PTCL

73 (R MEAMSESCHAAT, 7 H%LTLEH7.

® OFEDNIL F¥ R 5k i3 g — A, ZAh .
uo®  tsuo® -ke- tai*t  lou®ti® kau® -t'ou phan** -lau  i®  teyo? sou*'sap® -la
1SG yesterday PREP stairs LOC trip EXP one CLF injured PTCL

7.4 5B bRFIBHITATo T, WITRFIAT 7.
BE SN E E3EIL, A % ist=cH
pa’tpa® tein?! -k te"i*t  sap*pe-? ky® -ky e sapn* eyo®

father yesterday go work brother go school

75 (bOANT) A HITETZD15> THNTNE.

fis AL W A @B A BT & I
tha®  tein?-ko  tai?  -te tau k' maut -ts) tsou®  la
3SG yesterday wear DUR DUR CLF hat go PTCL

7.6 (FAIR) RO RIZITWVO B KREFGALZY, TLEZRIZD LTWET.
PR IS i e SY =) (—) ik 5,

gio? -¢i  §®°-xou u0® tson® s Kkhan* % teia® -fo  ey?

rest moment 1SG always read one CLF book
AN } F (—)  Ftk HIALAL My M
pu® la*t  tou* kPan* i% teia?! -fo  tien® 51" te)® sa* -ts) i

or then read one CLF television what PTCL
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7.7 FEEBRZRWING, BWTITZ 9.
! I} ji] W, e %,
mei? te® ) -teien  -la K'uai*t et
NEG time PTCL quick go

7.8 HEHIIHEMMEN-T-2OT, Wob kW RESEELE
HEAN L 3k %, fifE net ] B,
tsuo® -ka- tou® thon® seit -l k5 tsau®

yesterday head ache sleep RES very early

79 HONIKZENAToT.

fln % DS + . /oAl 3K + P .
tha® et mai® ey  -la tha® mai® ey?  tehi*  la
3SG go buy  book PTCL 3SG buy book go PTCL

710 (Bud) ANELSRZD L ICBERT

i [Cih It IRTE 2 R H ARk
pa®  tshap® -ts) kMai?t  khai?t  zon® i teMiau®  te"in?  uai*! -tou
PREP  window open open easy see clear  outside

711 ZIZTIEHEICRDLE, LLHRKD £
XTI ER psv M.
tse*! -xer  gia thien?!  tson® 1M gia®  y®

here summer always fall  rain

712 WEBRITDE, TR A THT.

W Vis H,o0%n N H 1t pEi g VE.
tshan?t -ts)  khai?t  k"ai?t  lon®  fon®  t5)® uan® tein®t  kuan*
window open open cold wind always towards inside pour

713 WEEDE, WEHARZT.
s Bl wmck =} e MER g mhL
sap®  p"o-®  kau? -thou tou*r len® teliau®™® teien* xai®® -la

up slope LOC then can  see sea PTCL

7 14 WHEMRPKE-STZO, FAXZE 207,

BOLNL W Mg, R R A E 8
mo-%® ke iau*t eia*t y® lifa*t uo® tour pu®  t"i*t -la
tomorrow  if fall  rain TOP  1SG then NEG go PTCL
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715 HolRIEETNIED T b.

it L L 2} I W .
te"i®®  tsau® tie-® tou*! xau®  -la -0
getup early CLF.DIM CONJN well PTCL PTCL

716 BAIRE ZANMTRRITHIZ LTz,
e e ZD * T

tsau®  t1® -tau pu®  teMi*? -la

early  know NEG go PTCL

717 121 Z2BEEE, 212725,

- m  — HIM ET -t
2 teia? 2 K'on®liau® i ton®yS o
one add one must equel two

718 BRIZEWEHEREE LT &0,

2] il oK & *OK A~ HIE
tau  ts"eStsan*t  lau n®  kei®  wo® lai® ky*t  tien* fa¥
arrive  station EXP 2SG PREP 1SG come CLF phone

719 HERIZZR-T26, HRARTARRERIATE LW S.
D HLFER, & G PR IRAN —H L FS NTYIR
jau*t  1i%® pai* thien?r  uo®  eian®  kon?  p?mon®  i®kue  tehi*t  kon?ye-%

if Sunday 1SG want PREP everyone  together go PFV

720 HHWAEESTZ6RNS 725,

BLANIL % T Mmoot JEa Nz N .
mo-%® -ko- iau* gia®t y* tou* kie*-in  zon®  .la
tomorrow  if fall rain then bothering person PTCL

721 RITKDHeS, EREAELTHLRTIESN.
K E K xR, % ) Ok A ERR
n®  jau* lai®  uo® & gien?  kei®  uo® lai® k¥ tien*™ fa¥

2sG if come ISG home first PREP 1SG come CLF phone

722 (LTS UNRBLDT) Boizh, #Hz T EE.
2L W =} ik x ;.

lio® gciang® -la tou* xan® uo® -xa

ring  ring PTCL CONJN call 1SG PTCL
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723 (LLPLTEHALRELNE LNRWDT) b LB h, HZX T EI0.
DA 2L W oo 3K (—)  Fik I

jiaut  liao®  cian® -la xan® uo® i% teia® -fo  -xa

if ring ring PTCL call 1SG one CLF PTCL

724 BINEDHLORIANLT. B nEE, BRDANE TiE RN
AN EIEIL =} AT W

pu®  sap* pe-?! toudl mei?te® fan*  tsHZ

NEG working then NEG meal eat

725 L9V LBENRHSTLb.

wo£ giET {37 S ML
jau*t  tuo? tien® pa® -ts) te"ien®  tou* xau® -la

if more CLF.DIM money then well PTCL

726 ZNHLENH?

A K (—)  Fik Mg ?
pus® la* n®  tshap® i* teia® -fo  -po
how about 2SG taste one CLF PTCL

7271 (RVIEWRLESD) FERELIICRNL?

VI S i, MEIRJL A #h .
n®  jau? gian® kau® tsa®ua* kau® tou® tsop?
25G if want  do how do all well

728 ZoayiEkE LTHENLR.

X My # oo Eck o AF S Ui
tse®t  pei? -ty pan® tit  kau? -tou ie®® pudte? lan® i
DEM glass throw down PFV LOC also NEG broken PTCL

729 ZoOUrIEEN-T-DIL, Hok b H R,

X SR IR & A EZ i
tse  phin® kuo® kW kueit! xai®  pu®tap®  tuo® tien®
DEM apple very expensive also NEG very  sweet

730 WORIATHTHITRE S, T ienotz
*ox o ® M E M A fF .
u035 '[Ghi41 . Iau tha35 V21 t“a35 pu55 tai4l V21
1SG go EXP 3SG home 3SG NEG PREP home
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731 HOAPKDLET, AL Z THLOTVET.
* o XL F i ok
uo*® tout tseM -xe- ton® -tau tha®  [ai%®
1SG just  here wait CON  3SG come

732 HOANRKDETI, AFEEoTRBEET L.

fl 2 LA, M AT 778
tha®  tau*t % tehien®™ uo®  tsou’r tien®® pa® -ts) tsMP i
3SG arrive before 1SG do CLF.DIM eat NMLZ
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2.8 BEXIEHEE & BFAMEX

81 Ao, READPKED?,/ N, REALR R TESADPKIEAT.

HE, 2 S ok W Mg 2

-ie i ciau® tsap?  lai®  -la ‘po

INT) COP PSN come PTCL PTCL

A & m, 2 NG ok .
pu®  s* i i eiau® 1i®  lai®  -la
NEG COP NEG COP PSN come PTCL

8 2 FHENKI=D? RS ADK L.

HEA * 73 g2/ /K * L8
sei®® -ky lai® -la ie giau® tsap® lai®  -la
who come PTCL PTCL PSN come PTCL

BEEEMFE  FEMET — & [RBEHR) (72T b =XV T 1) [TrA REZORED] A, WEIR

8.3 EIADIFINKEVALLRND? /R, IRIAL2RLT, BEDIFZINKEVALL.

& /IR [ W ?
" eiau® tsap?  kau?  -po
COP PSN tall PTCL

A = g, NS =t J
pu® st i ciau® i®®  kau? tien® pa® -ts)
NEG COP NEG PSN tall CLF.DIM

8.4 (HEFET) EOLED) 2,/ 9k, &, BEIANKREAIE.
Iy L R? /W, H % ¥ .

sa’t  saf g -a iou® khe?t  lai®  la

what thing PTCL INTJ have guest come PTCL

85 HOTHMNIESAZNMNZATZSTI?/ N, IEEA L2 T, EEAENMN AT L.

P15 R A NG ?
2% xe® ta® i giau® tsan?
who child beat NMLZ PSN

AN & M, A & CINN) Nk, = €1
pu® st i pu®  s* ta® i giau® tsag? 5" ta®
NEG COP NEG NEG COP beat NMLZ PSN 3SG beat
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86 HRWEWLHFWERNRHDITE, EobirHID?,/ (FF) FWEEHES L.

f ar M, H H M, K3k A RIL HR?
iou® fon® i iou®® lan® -li n®  mai®  [a® -ky tedl e

have red NMLZ have blue NMLZ 2SG buy whichone bag PTCL

t

&

I D B 1
uo® mai® lan® i

1SG buy  blue NMLZ

87 EIAMIEZTIMN? /ESAITHNG Eoin~Thitlz k.

NE FS WL B B
giau® uap® te"i? 1a%® xe- -la €
PSN go where PTCL PTCL

2 % BPRIL L
tsau®® -son e 1a* xe-  -la
morning go there PTCL

88 (b HENMNZD?,/ (O BHOOHEZINWEAT.

Fill A ZIL T WA?
a1 k¥t xe® ta®  lau  sei® -ky
DEM CLF child beat EXP who

e 4T R A .
ta® ta%® lau  tha® ti#
3SG beat EXP 3SG brother

89 (FBEET) £O5L7d) 2./ 9A, RSN (AHD) HEIINIZATZ,

THHEORLE FAEE 72D 2V TDFHERR)
K H)L IR?
sa*t  so* g

what thing PTCL

M , Ik 7 il 2.
-a ciau® tsap? ta*® -lau  tha® ti®
PTCL PSN beat EXP 3SG brother

810 Hor—=x, L5122/ (bbb, b RIADE Lo L.
pill A WE mEE)L iR?

la% ky*t  tan*tkau?! tsa® fei®saM e

DEM CLF cake how thing PTCL
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M , S U7 5 E.
a® ciau® tsap?*  tsM*  -la -Se
PTCL PSN eat PTCL PTCL

8 11 HAFEHBIENLES TEDIXZ DR

} X B - IENL FE JEIL Bk D Ll
tou*!  tse ket eyt uo®  tsuo® ke tai®  tio*  [i¥-tou mai® i
FOC DEM CLF book 1SG yesterday PREP store inside buy  PTCL

8 12 HDMNTHAER. ZOFKTH 9 3HEMMHNTNS.
i i A =& N ZIm,

| a41 Zan55 5,141 kXM |au35 3121

DEM CLF COP CLF teacher

i X L ce = 4 .
tai“t  tse®  gyo®ciautt i -tein  kan*  san?' pien®  -la
PREP DEM school already work 3 year PTCL

8 13 fHOBRIAIL, HD AN

fin & 30K A .
tha® pa® tou? la®  zon®  .me
3SG father just DEM person PTCL

814 HDOAPEDIBRIAIZ.
R N S R (N
la%t 70055 tou’? tha® pa®
DEM person just 3SG father

815 HZI-ToTWHDIEFR, FHHDOKROHDZ L12L.

Ja /™ML 2} AL g HILANIL R
xou* -ko- tou  mo-® ke -li mo-%° ke -me

day after tomorrow just  tomorrow POSS tomorrow PTCL

816  (IAMNTA-ZBEIE CHEX ZH N T) FATa—Ee—72.
E29 (HEL) (&) k.

uo® li st ka?! fei?t

1SG NMLZ COP coffee
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817 [(EXLIEEANOBENREINTET) ERTENa——TTn? LOMWZ] a—t —I3F
2.

YA J= net w2 .
sei®® -ky  thien®  -li kha?! fej2! uos®
who order POSS coffee 1SG

8 18 ZTOH L TREWAIT (EEEAY) @,
el & A~ Em B, "
nie?d  xout kel ein? ey? kM kueitt

DEM thick CLF new book very expensive

819 (WHEANZBITT) Ho, WHNEIR2-oTND X!
HE,  &AS b W

-ie mei? te®  than® .la

INT) NEG sugar PTCL

8.20 P&, MENIRIIITEoTerbd. o1 1F 2 o, 572, WAL ST/,
T * #H U HYEA HE?

gia* -y uo® iauM™  teien® sei® -ky  -ie

afternoon 1SG should meet  who PTCL

W, 2 Nk,

-a si* eiau® tsap?
INTJ COP PSN
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BEREBT S - BEMRT —F BRI (7 AT b

2.9 IFHRIFTDAEER

£XV T 1]

[T A AELZDRFED M, HA%R

Fe 2B A B3 0O M IE CIE 72\ VG 3l OFEEERYEIIE & L C ORRE

91 ZOIHIFHEENILSEDS. ENLEVWEETENDTEA .
X Hh B3 IS L ) i, 3} 5
tse*t i ts"ai*! tsan® -l k'y%5  xau®  tou*

DEM place vegetables grow RES very good then sell

9.2 FLITEAME. 7254 Ik,

mai*t

==
Dl
kuei*

expensive

[FELFDRDEVN - BEFORDIED 4, HaEAEIE L L Tokee

* =k A g, S #E O RE.
uo® thou® pu® tey? -tan  tein? -ko- jau*t  giou® -gi
1SG head NEG nust yesterday need rest

9.3 DA, W@ Ik,

3 b B ED L K L

tou ta®  tshai*t tau  tiee®  lai® i

only 3SG step DUR time come PTCL

94 ZHIFZZTLMNEZRW.

} XL BE K

tou’?  tse* .xer  lon%®  mai®

only here can  buy

95 ZOFEIZWEDOIETHIEND 27,

I LIPS E /o F 2 #ZIL

v li% -tou teNien® xa? " xe®

room inside all all  COP children

JE Bk 3 2 #ZL, E&kE FoAh
G li® thou tou** $*!  xe® mei?! te%®  tei®® tha®
room inside only COP children NEG others

96 WEZZE, KWLAEWVWEICLED.
T B)IL O, e i L

ciat me® i pus te2  y2 i
next time TOP NEG fail PTCL
9.7 JEhich, BETHEE .

S I, nEy A~ R
lei*t  -la X0 x¥?t ket tsha®
tired PTCL PTCL drink CLF tea
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9.8 KSZHIUL, BHBITRILRKE.

oA ko L K #W B
kuan? iou® sei®®  tei® thien®  tou®® mei? te%
only  have water several day also NEG
99 /NEWFET, TOMHEFOFEWVESELNT.
# #ZIL #wooo/ ko Wi

lien®  xe% tou?t te?!  lai®  pap? manp®

even children all need come help

9 10 FAIBERAMRLL 720,

*OERIL @ A E ik

uo®  ja?! ko> tou pu%®  jau*  teMien®

1SG atall all NEG want money

9 11 HHDOEHMESLY, Ao TEAWIZ LRI,

LRy & HO I I F5E.
te"i®ma®  kei®® ts)?tei® y* kau® i -liap
at least give REFL room make tidy

912 FMUZHH X DTN,

o4 ® -

i€35 pa35 u035 i55 kX41

also give 1SG one CLF

9 13 BRIALIF-oThicha, BEEIAIT?
Ko®| o EPS W, .
n®  pa®  i®.ein fei®ai® -la n®  ma*t
2SG father already back PTCL 2SG mother

Dad has come home already. How about mom?

9 14 GfEHr () EEEL CET LK.
Z=PN K FLi.

iou®® zon® lai%®  tien* fa*!

someone  come phone

9 .15 GENICHEHWTA LS.

i (=) Fk  AZK
uon i teia® -fo  zon> ‘nia
question one CLF others
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(s - B
i1 .
uan‘” thi55
problem
(s - B
(s - AREFAI)
[ Schmsits + FeARER ]
Ul - 2]
[SHEMEL - xfbt (BER) ]
We ?
'TLi
PTCL

[#rEA%m (specific unknown) ]

[FEHLFRHsE (irrealis non-specific) ]



9 16

uo®
1SG

9 17

jau!

9 18
*
u035

1SG

9. 19

BEEEMFE  FEMET — & [RBEHR) (72T b =XV T 1) [TrA REZORED] A, WEIR

FAD NIRRT FHED SR 7= 2 [%&R (question) ]
A £ XTFIL M I HEA K 53 w2
pu®  tai*t  tseM -xe- i s1® -xou sei®® -ky lai®  la ‘€
NEG exist here POSS moment who come PTCL PTCL
HeDRT- D, FAMCHZ T E V. [4:f4iPy (conditional) ]
HEA P/ W e “ *w M.
sei® -ky lai®  -la tei®! -te kei®®  uo® eye?t -xa
who come PTCL remember PREP 1SG say PTCL
A HIFEEDERD LB, A BITEEL RN ER S,
[f#: (458) 47& (indirect negation) ]
GEAESIN SN A f A k ne,

ku®yo® ‘mo-  tein® -k pute? iou® zon®  lai® i

probably today NEG have person come PTCL

ZZITFAED VRV KL (B2 (&%) &7E (direct negation) ]

wHIL IERIL BeAs A.

nie® -xe-  tson* tse® mei? te® zon®

here

9 20
(&)

pu21

now NEG person

(i) T T 5. [ B H®IR (free-choice) ]
(=g HEAS B t,

kuan® sei®® -ky  tou®® tson®

NEG matter anybody all can

921
el

piett
DEM

9 22

ThiZE (1), BARMSTVD A LRV [ B A2 R=T [BAZR]]
H2L HEAS #Wo KA.
so#t pu?  kuan® sei®® -ky tou® 5% tau*!

thing NEG matter anybody all know

FAROD, HPEIAEL? HELEI DITROT RN (58]
L WA DX HE

uan® -i>-  sei® -ky mai® e

thing.DIM anybody buy  PTCL

—

BIIFEED 5 F . A LFORDIEYAN - HEFORDIRY N]
G H ol M.

iny%  tson®  tson® -a
English very good PTCL
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924 FIBEZ D 7EH. [GELFORDIED 4 - BHEFORDIEYN]
0 H 3] W

n®  tson®  gien® i

2SG very bored PTCL

S

925 HIHHLIENL LK, [FELFDORDIEY I - HEFORDIED S
LD 5L IR N

mo-% -ko-  ku®yo® -mo- kM on® .a

tomorrow  probably very cold PTCL
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tse!

DEM

%
tse!

DEM

BREGEWH LS - FrEMET — & [ZEERH] (727 b 24V T 1)

EE, MERFALEEREMHEX

ZHUTIRLDAR T 7200,

A (&) QY] 1.

puss S]41 uo® i cy?

NEG COP 1SG POSS book

Z OERRBITIIR 237200,

JES Bk wig B L.

v [i% -tou mei* te® pan® to#

room inside NEG chair.DIM

Z ORI O bR,

I Bk A AL #B B

G li® -tou  ky*t  pan®te*  tou® mei? te®
room inside CLF chair.DIM all NEG
FOWRITITHED VR0,

I Bk S N o EA.

y2 li% thou i® ke zon®  tou® mei?te®®
room inside one CLF person all NEG
FORIZZDERZRIT.

“~ B A R X A~ = Bk
kel oy pu%®  tait tsedl Kyl v i3 -thou
CLF book NEG PREP DEM CLF room inside
ZORIFREL 20,

My 7S K.

kou® puss  ta*

dog NEG big

FNHDORITETEIRLS 2o TR,

el
pie’t

DEM

%
tse*!

DEM

)L &R 2.

fa?t  mei?te® fon®

flower NEG red
ZORIFTHEY K& 20,

G| A & EZNVN
kou® pu®  tap* tuo® ta*
dog NEG somehow very big
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108 ZORIFHDOREIY KEW.

X X ke i G| K RIET.

tse®t  kou® pi%® la*t kou® ta* tien® pa® -ts)
DEM dog compare DEM dog big CLF.DIM

109 ZORBZEDORELOHFT—FEREIL.

X ) e Bk &K M
tse®  kou® " 1i®-tou tsei*t ta* i
DEM dog COP among most big NMLZ

10_10 S HIZHD AT/,

fis AL AME ok W
tha®  tein? -ko- pudte? lai%® i
3SG today NEG come PTCL

1011 HDONFTEDOKREF; > TR Do Tz,

i AT i e O A
tha35 mei21 t€55 tai4l 1,Li£41 kl”41 Gy21 tGhi41
3SG NEG bringt DEM CLF book away

1012 2 TOFERBIM U eh T, /FARITEBSIM LT,

(- A~ # ass ZN.
pu?  kuan® 1a® -ky eyo®son? tou?r mei? te®  tshan® teia?
NEG matter which  student all NEG participate

10 13 2 TOFENRSMUTZ DI TiEeu.

AN & I ng =225 B Zhn .
pu®  s*  suo®iou® i eyo®son?  tou®® tshan® teia? -la
NEG COP all POSS student all participate PTCL

10 14  (FAFE Do, Lo, L) EEREWE WD DI Tk,
Z) S A i R N ¢
pu55 mai3® pu55 S]41 Gy821 thai*l  kuei!

NEG buy NEG COP say very expensive

10 15 £57!
Pl ol

pe55 phau35
NEG run
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BEREBT S - Ea T — 2 BRI (727 b 2407 1)

1016 K&z lid7n!

il L !
pe®  teiau* -fan
NEG vyell

10 17 BHHIIRIEES 2024 9.

HLNIL 5L AT i .
mo->® -ka-  ku* yo® -mo- pute?t  iou®  y®
tomorrow  probably NEG have rain

10,18 HDOANIZHZ 2V E 1T, /NERFETEEL T AL

2N ML AL, oAl & fin WEE] .
giau® tie-*® so?t pe®  kei®  tha® thin®-tau -la
low CLF.DIM voice NEG PASS 3SG hear PTCL

10019 RIS EROE LD EBSTEIS oA LR,
*owBsRJL w4~ 2 B R KE ng,

uo® nietuat eye?r pu® g% jau’t % fa2ltsa®l i

1SG such say NEG COP want 2SG angry PTCL

I didn’t say it to make you angry.

10 20 BBPHEHE->TEEARIEZ (2bD) 2

& FEAN L Sk ni + 5 RN JL?
uo®  tsuo® ke mai® -l ey?  tai®t 3% -xe
1SG yesterday buy POSS book PREP where

10 21 ZOARZFE > TRENTH D) 2
HEA o M e A~ e
sei® -ky tai®t i nie? ket ey?
anybody bring NMLZ DEM CLF book

10 22 ZOEBENFZHLOLFEE LTV AERE T .

X B Al E¥pL L.
tse¥t  y2& s uo® mon®  sap® pe-? i tshp. 22
DEM room COP 1PL work POSS place

10 23 BB —APrN=bomHiib o8B T T LES L
*oE Wr i ngl &N B T W

uo® pa® tan®t  tei® i pan®ta*  pan® liau -la

[T A AELZDRFED M, HA%R

[FFED A =2 —7 D]

[N OB DEAIE ]

[N D BEIfR D EREARETZ 3BT

[NDBIROEMERRE « T25F]

[(NOBIROEMERE « H AR

1SG PREP broken leg POSS chair.DIM throw PFV PTCL
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1024 R7ZMMNTWAEEREZZ25.

fig Wr 3 51 L () 7 L.
lon®®  thin? -tau  teMiau?  me®® i sa?t
can  hear knock  door POSS sound

10 25 HDOADBFEEE LT- LW I MEIIAY (7y) 2
b N H 7 G505 Mg 2

la% zon®  tson?!  liau®  teie® fon?  -a
DEM person really PFV marry PTCL

10 26 FATZEDADRKIFFZ T/ E R TV
fln ok L (NI ' Fr Iz w5

tha®  lai%® i $1®° -xou uo® tai? tsh?t  fan*t  te

3SG come POSS moment 1SG PROG eat meal PROG

10_27 FNIZDADF- TWDHFTICAT o T2,

* % 7 e N E L.

uo® tehi*t  liau® nie*t  zon®  ton® i tshe. 3
1SG go PFV DEM person wait POSS place

10 28 FAUTZFDABESTWSTDE T

xR el A il I
uo®  tehiau® -teien nie**  zon®  plau® la
1SG see DEM person run PTCL

1029 HER O, FAIHE S L 2> TN DD Z V.
*EEDIL AL W fibAr] YLk .

uo®  tsuo® -ke- ie?! -k~ thin? -tgien tha® mon® gye?fal  la

1SG yesterday night hear 3PL talk PTCL

10 30 FAITZDOANKER Z ZITRZZ 2> TV 5.
* o fis  BEANL R 7 i,
uo® 1% -tau  ta® tsuo® -k lai®  liau® i
1SG know 3SG yesterday come PFV PTCL

10 31 (FER) #Udn4 A 2k EE- 7.

WEAS )L i W i S k ERIL M
tsuo® -ke- t"a® gye® tha®  tein® -ko- lai®  tse* -xe- i
yesterday 3SG say 3SG today come here PTCL
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(FEH) #Ri1%, TRUISHZ 2Tk L E-7-.

WEAIL Al 3F w. & AL K XL

tsuo® -ke- ta® teMian®? eye® wo® tein® ko lai®  tse* -xe

yesterday 3SG say say 1SG today come here

10 .32 TV =0 (HD) MO EiZH oD BT,

x4 BIL OBk A R W WL
uo® kei® pe® [i¥®.tou k¢! phin®kuo® tsh? .la
3SG PREP plate inside CLF apple eat PTCL

10 33 FAUIARaBFRICA-TETOEHE 2.

* & 2 i = - i M

uo® tai® tau® k¥ prau® uo® v# i mau?' -ts)
1SG catch RES CLF run 1SG room POSS cat
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BREE—E
1, 2, 3 pronominal NS NEG negative HRE
AUX auxiliary By NMLZ nominalization e
CAUS causative A% PASS passive )
CLF classify FERIER] PFV perfective ST
CON continuative fikioe PL plural B
CONJN conjunction Pefoesnl PLN name of place i
CcoP copula REE POSS possessive ik:
DEM demonstrative =N POT possibility Al e
DIM diminutive Fa/INEE PREP preposition RG]
DUR durative ke PROG progressive 1T
DSC discourse marker  PXEHAE AR PSN name of person N4
EXP experience PEBR PTCL particle By
FOC focus B REFL reflexive )
HYP hypothetical RRE RES result (RS
INTJ interjection RESET! SG singular B
LOC locative LG TOP topic Ex

SE X

Grandi, Nicola & Livia Kdrtvélyessy (eds.). 2015. Edinburgh handbook of evaluative morphology. Edinburgh:
Edinburgh University Press.

Scalise, Sergio. 1984. Generative morphology. Dordrecht: Foris. 132-133.

PESB RS EEIIZERT, A — A 87 U 7 NSCRFBim. 1987, TESFEME. & BISCHR(ER)
ABRAT].

MESB RS FEIIZEAT, PESE P R 5 NPT ERT, S K7 S R E AR S se T
O, 2012, FESFEHIXEE 56 2 L BEE 56, dbnl: passEIEAs.
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